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Опис дисципліни 

Дисципліна «Методологія наукових досліджень» має на меті сприяти особистісному та 
професійному розвитку здобувачів магістерського ступеня, формуючи компетентного викладача вищої 
школи та перекладача, здатного до проведення формалізованого лінгвістичного аналізу та 
інтерпретації його результатів із застосуванням як традиційних, так і новітніх методики й техніки в 
рамках сучасних наукових лінгвістичних парадигм. Особливу увагу в курсі приділено сучасним видам 
лінгвістичного аналізу, викликаними зміною загальної наукової парадигми в бік синергетики та 
полідисциплінарності, що дає можливість визначати та вирішувати ключові проблеми філологічних 
досліджень в практичному і теоретичному аспектах. 

Структура курсу 
 
 

Години 

(лекції/ 

практичні) 

Тема Результати навчання Завдання 

 

2/2 Тема 1. Методологічні 
проблеми та принципи 
сучасної лінгвістики. 

Обирати оптимальні дослідницькі підходи й 
методи для аналізу конкретного лінгвістичного 
чи літературного матеріалу. 

Поточне 

опитуван 

ня 
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4/4 Тема 2. Характеристики 
головних наукових парадигм 
лінгвістики. 

Аналізувати, порівнювати i класифікувати різні 
напрями i школи в лінгвістиці. Дотримуватися 
правил академічної доброчесності. 

Поточне 

опитуван 

ня 

2/2 Тема 3. Класифікація 
методів наукового 
дослідження. 
Загальнонаукові методи. 
Спеціальні методи 

Застосовувати сучасні методики i технології, 
зокрема інформаційні, для успішного й 
ефективного здійснення професійної діяльності 
та забезпечення якості дослідження в конкретній 
філологічній галузі. 

Поточне 

опитуван 

ня 

2/2 Тема 4. Системно- 
структурна парадигма. 
Загальнонаукові і спеціальні 
методи вивчення мовних 
рівнів 

Характеризувати теоретичні засади (концепції, 
категорії, принципи, основні поняття тощо) та 
прикладні аспекти обраної філологічної 
спеціалізації. 

Поточне 

опитуван 

ня 

2/2 Тема 5. Методи досліджень у 
комунікативно-функційній 
(прагматичний) у лінгвістиці. 

Планувати, організовувати, здійснювати i 
презентувати дослідження та/або інноваційні 
розробки в конкретній філологічній галузі. 

Поточне 

опитуван 

ня 

2/1 Тема 6. Методи досліджень у 
когнітивній лінгвістиці. 

Використовувати спеціалізовані концептуальні 
знання з обраної філологічної галузі для 
розв’язання складних задач i проблем, що 
потребує оновлення та інтеграції знань, часто в 
умовах неповної/недостатньої інформації та 
суперечливих вимог. 

Поточне 

опитуван 

ня 

2/1 Тема 7. Лінгвістика у 
міждисциплінарному аспекті: 
соціолінгвістика, 
психолінгвістика, 
етнолінгістика, 
лінгвокультурологія, 
прикладна фонетика. 

Доступно й аргументовано пояснювати сутність 
конкретних філологічних питань, власну точку 
зору на них та на обґрунтування як фахівцям, так 
i широкому загалу, зокрема особам, які 
навчаються. Організовувати і брати участь у 
заходах (освітніх, наукових, методичних,). 

Поточне 

опитуван 

ня 
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Політика оцінювання 

 Політика щодо дедлайнів та перескладання: Для виконання індивідуальних завдань і 
проведення контрольних заходів встановлюються конкретні терміни. Перескладання модулів відбувається 
з дозволу дирекції інституту за наявності поважних причин (наприклад, лікарняний). 

 Політика щодо академічної доброчесності: Використання друкованих і електронних джерел 
інформації під час контрольних заходів заборонено. 

 Політика щодо відвідування: За об’єктивних причин (наприклад, карантин, воєнний стан, 
хвороба, закордонне стажування, тощо) навчання може відбуватись в онлайн формі за погодженням із 
керівником курсу. 

 

Оцінювання 

Остаточна оцінка за курс розраховується наступним чином: 
 

 

Види оцінювання % від остаточної оцінки 

Модуль 1 
 

1. Поточне оцінювання (оцінка визначається як середнє 
арифметичне з оцінок отриманих за опитування під час 
занять). 

2. Письмова робота: (20 тестів по 2 бали = 40 балів + 

 
 

 
20%+20%=40% 

https://en.wikipedia.org/wiki/Gilles_Deleuze
https://www.jstor.org/publisher/mitpress
https://www.jstor.org/stable/1146830
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написання анотації - 60 балів) 
 

Модуль 2 
 

Тренінг (оцінка виконання завдань під час тренінгу). 

 
5% 

Модуль 3 
 

Самостійна робота (Оцінка визначається як середнє 
арифметичне з оцінок отриманих за виконані завдання в 
межах кожної теми (письмове анотування та реферування 
прочитаного). 

 

 
15% 

Модуль 4 
 

Екзамен (оцінка визначається за результатами письмової 
роботи – 60 балів та усної відповіді – 40 балів). 

 

 
40% 

 

 
Шкала оцінювання студентів: 

 

ECTS Бали Зміст 

A 90-100 відмінно 

B 85-89 добре 

C 75-84 добре 

D 65-74 задовільно 

E 60-64 достатньо 

FX 35-59 незадовільно з можливістю повторного складання 

F 1-34 незадовільно з обов’язковим повторним курсом 

 


